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ÉDITO DU MAIRE DE NICE 
 

 

 

 
 

Bienvenue au NICE GAYMES ! 

 

Pour notre belle ville de Nice, c’est un 
rendez-vous que nous attendons avec 
impatience, car il est un symbole puissant 
d'inclusion, de diversité et de solidarité, 
mais aussi de dépassement de soi.  

À travers cet événement, nous rappelons 
une fois encore que le sport est un levier 
incontournable de cohésion sociale et 
d’émancipation personnelle.  

Ces NICE GAYMES sont aussi l’occasion de 
renouveler notre engagement à défendre 

les droits des personnes LGBTQIA+. Nos 
programmes et structures d'accueil sont 
là pour garantir un environnement sûr et 
bienveillant pour chacun de nos citoyens, 
sans exception ; mais il s’agit aussi de 
visibiliser et de sensibiliser, c’est tout 
l’esprit d’événements comme celui-ci.  

Cet événement ne pourrait pas avoir lieu 
sans les membres de l'association 
GAIS Nice. C’est grâce à eux que nous 
pouvons partager ce beau moment de 
sport, d’inclusion et de respect.  

Ces valeurs, nous les vivons et les portons 
au cœur de notre politique. Elles font 
partie intégrante de notre identité 
niçoise. Chacun doit pouvoir vivre sa vie, 
comme il ou elle le souhaite, sans 
craindre ni discrimination ni 
stigmatisation. 

Les NICE GAYMES 2024 ne sont donc pas 
seulement un événement sportif, c'est un 
manifeste et c’est surtout une fête. Alors 
rejoignez-nous pour célébrer la diversité, 
la solidarité et le respect, et pour 
démontrer qu’à Nice l'inclusion n'est pas 
un slogan, mais une réalité que nous 
construisons jour après jour après jour. 

 

Christian ESTROSI 

  



 

 

 

ÉDITO DE L’ADJOINTE AU MAIRE DE NICE, déléguée à 
la Lutte contre les discriminations, au Droit des 

femmes, aux Actions humanitaires et à la Coopération 

 

 
 

En avant pour les NICE GAYMES ! 

 

Nous sommes impatients de nous retrouver 
lors des NICE GAYMES. Cet événement 
emblématique est symbole fort d'inclusion, 
de diversité, de solidarité et de dépassement 
de soi. 

À travers cette occasion exceptionnelle, nous 
réaffirmons que le sport est un puissant 
moteur de cohésion sociale et 
d'épanouissement personnel. Les 
NICE GAYMES incarnent la volonté de notre 
ville qui s'engage continuellement à soutenir 
les droits des personnes LGBTQIA+. Nos 
initiatives et nos espaces d'accueil sont 
conçus pour offrir à chacun de nos  

 

concitoyens un environnement sécurisé et 
bienveillant, sans exception. Nous voulons 
sensibiliser et rendre visible cette cause qui 
nous tient à cœur. 

 Un immense merci à l'association GAIS Nice, 
sans qui cet événement majeur alliant sport, 
inclusion et respect ne serait pas possible. 
Leur engagement est essentiel pour partager 
ce moment unique. 

 Ces valeurs essentielles sont au cœur de 
notre politique et de notre identité niçoise. À 
Nice, chacun devrait avoir le droit de vivre sa 
vie selon ses propres termes, sans craindre ni 
discrimination ni stigmatisation. Comme le dit 
une de mes citations préférées : "La diversité 
est la couleur du monde." 

 Les NICE GAYMES 2024 vont bien au-delà 
d'un simple événement sportif. C'est un 
manifeste, une célébration de la diversité, de 
la solidarité et du respect. 

Rejoignez-nous pour célébrer ensemble ces 
valeurs qui font de Nice un lieu où l'inclusion 
est une réalité que nous construisons jour 
après jour. 

Car, comme le dit si joliment cette citation : 
"Là où règne le respect, la diversité 
s'épanouit." 
������� 

  

Sportivement vôtre ! 

Maty DIOUF



 

 

 

ÉDITO DU PRÉSIDENT DU GAIS Nice 
 

 

 
 

Cher.e.s participant.e.s, cher.e.s ami.e.s, 

C’est avec une immense joie que je vous 
souhaite la bienvenue à la nouvelle 
édition des NICE GAYMES ! Cet 
événement est bien plus qu’un simple 
tournoi ; c’est une véritable célébration 
de la diversité, de l’inclusion et du sport. 
Dans une époque où il est essentiel de se 
rassembler, notre association se bat pour 
créer des espaces où chacun peut 
s’exprimer librement, quel que soit son 
parcours. 

Cette année, nous avons travaillé dur 
pour organiser notre premier grand 
tournoi et vous offrir un programme riche 
et varié, mêlant compétitions sportives, 
convivialité (chère aux niçois.es !) et 
moments de partage. Nous souhaitons 
encourager non seulement la 

performance mais aussi l’esprit d’équipe 
et le respect mutuel. Chaque match, 
chaque plongée, chaque interaction est 
une occasion de créer des souvenirs 
inoubliables, ensemble. 

Je tiens à remercier la ville de Nice, ainsi 
que tous nos bénévoles et partenaires, 
sans qui cet événement n’aurait pu 
aboutir. Leur énergie et leur dévouement 
font des NICE GAYMES un moment 
exceptionnel de la Côte d’Azur. Je 
remercie également les plus de 200 
athlètes qui ont répondu présent.e à 
notre invitation, regroupant plus de 16 
associations sportives et représentant 6 
pays européens. Je vous invite toutes et 
tous à profiter de chaque instant dans 
notre belle ville de Nice, à y faire de 
nouvelles rencontres et à célébrer 
ensemble nos passions communes. 

Ensemble, continuons de défendre nos 
valeurs et de faire des NICE GAYMES un 
espace où chacun se sent bienvenu et 
valorisé. Amusez-vous, jouez avec cœur 
et vivez intensément ce moment ! 

 

Sportivement,  

 

Guillaume BEAUFOCHER 

 
  



 

 

 

PROGRAMME DU WEEK-END 
 

Vendredi 11 octobre – Cérémonie d’accueil 
 

À partir de 18h00, accueil des participant.e.s, confirmation des 
inscriptions, remise des bracelets V.I.P. pour accéder aux bars et 
restaurants partenaires, remise des bracelets NICE GAYMES 
PARTY pour accéder à la grande soirée de clôture du lendemain. 
Infos sur les sports et la ville, etc. Welcoming ceremony, from 6:00 p.m. 

Dès l’ouverture, buffet apéritif offert ! Entrée libre. 

À partir de 19h00, ouverture officielle des NICE GAYMES par le 
président du GAIS Nice et Madame Maty DIOUF Adjointe au Maire 
déléguée à la Lutte contre les discriminations, au Droit des 
femmes, aux Actions humanitaires et à la Coopération qui nous 
accompagne depuis le début de ce magnifique projet niçois. 

Lieu / location :  Centre Universitaire Méditerranéen (C.U.M.) 

65 Promenade des Anglais, Nice  
Tram Ligne 2, arrêt : Centre Universitaire Méditerranéen 

À partir de 21h00, tu pourras aller dans les bars et les restaurants partenaires avec un 
bracelet V.I.P. (remis lors de la soirée d’accueil aux participants) afin de bénéficier de 
différentes offres. From 9:00 p.m., you will be able to go to partner bars and restaurants with a V.I.P. bracelet 
(given to participants during the welcome evening) in order to benefit from different offers. 

Samedi 12 octobre – Les sports 

Tournoi de badminton, natation en eau libre & volley-ball 
De 8h30 à 19h00, place au sport : les NICE GAYMES ! The NICE GAYMES tournament 

La NICE GAYMES PARTY au Glam 

La grande soirée de clôture festive au Glam (6 rue Eugène Emanuel, Nice) dès 22h00 ! The big 
festive closing evening from 10 p.m. ! 

Dimanche 13 octobre – La détente Relaxation 
Un pique-nique géant est prévu sur la plage du Castel (8 Quai des États-Unis, Nice), sur la 
Promenade des Anglais. Et pour celles et ceux qui le souhaitent, ils profiteront de leur temps 
libre pour visiter la ville de Nice et flâner dans la capitale de la Côte d’Azur. Pense à prendre 
ton panier repas à l’avance. Consider purchasing your own lunch in advance for the picnic.  

https://www.explorenicecotedazur.com/blog-voyage/beaute-du-territoire/que-faire-que-voir-en-un-week-end-a-nice/


 

 

 

BADMINTON 
 
Déroulé de la journée – The day’s events: 

8h45   Accueil, petit déjeuner convivial, échauffement & photo - Welcome, friendly 
breakfast, warm-up & photo 

9h30   Début des matchs (en poules) - Start of matches (in groups) 

12h30  Pause déjeuner conviviale - Friendly lunch break 
NOTA : Pense à prendre ton panier repas à l’avance. Consider purchasing your 
own lunch in advance. 

14h00  Phases éliminatoires - Elimination phases 
18h00  Remise des médailles - Medal ceremony 

 

Catégories – levels A/B : 

Gymnase UFR STAPS 

261 boulevard du Mercantour, Nice  
Tram T3 – arrêt Les Arboras / Université 
Stationnement gratuit à proximité 

Vos contacts : Vivien (06 29 12 50 04) et Didier (06 62 98 99 14) 
 

Catégories – levels C :  

Gymnase Guillaume APOLLINAIRE 

En face du/in front of 57 Avenue du Maréchal Lyautey, Nice 
Tram T1 – arrêt Vauban (puis 10 min à pied) 
Stationnement payant et limité sur place, privilégiez bus & tram. 

Vos contacts : Guillaume (06 62 19 13 22) & Jean-Bernard (06 65 68 49 51) 
 

Les matchs – matches : 
Sauf ajustement de dernière minute, les match seront en 2 sets gagnants de 
21 pts, avec 2 pts d’écart. Poules le matin, éliminatoire l’après-midi.  Unless there 
is a last minute adjustment, the matches will be two winning sets of 21 pts, with a difference of 2 pts. 
Les matchs sont auto-arbitrés. The matches are self-refereed. 

 
Les volants – shuttlecock : 

Catégories A & B : Volants plumes type VICTOR Queen ; 1 à 2 par match max. VICTOR 
Queen type feather shuttlecocks; 1 to 2 per match max. 

Catégories C : Volants hybrides type KAWASAKI KG500 ; 1 par match max. KAWASAKI 
KG500 type hybrid shuttlecocks; 1 per match max. 



 

 

 

NATATION en eau libre – open water SWIMMING 
 
Déroulé de la journée – The day’s events: 

8h30   Accueil, petit déjeuner convivial, échauffement & photo - Welcome, friendly 
breakfast, warm-up & photo 

9h00   Début des épreuves - Start of the tournament  
11h00  Remise des médailles - Medal ceremony 
 Repas du midi non compris - Lunch not included 

 

Toute catégorie. All levels. 

 

Lieu / location : plage publique en face du Ruhl-Méridien, au droit de la rue Halévy 

Tram T1 arrêt Masséna ou Opéra – Vieille Ville 
Bus 8 et 12, arrêt Congrès/Promenade  
Stationnement payant et limité sur place. Paid and limited parking on site. 

Vos contacts : Bruno (06 64 41 65 32) & Céline (06 49 68 88 81) 
 

Le tournoi – the tournament : 

 Épreuves individuelles - Individual trials : 
 200 m nage libre sans palme – 200 m freestyle without fins 
 200 m nage libre avec palmes – 200 m freestyle with fins 
 400 m nage libre sans palme  
 400 m nage libre avec palmes 
 1 200 m nage libre sans palme 
 1 200 m nage libre avec palmes  

 

Épreuves en relais - relay : 
 3 x 200 m nage libre sans palme – 3 x 200 m freestyle without fins 
 3 x 200 m nage libre avec palmes – 3 x 200 m freestyle with fins  



 

 

 

En cas de météo défavorable - In case of bad weather 
 

En cas de conditions climatiques défavorables… tous aux l’abris ! Pour assurer la 
sécurité de toutes et tous, Céline et Bruno vous préviendront par courriel vendredi 11 
octobre au plus tard si la plage n’est plus accessible pour les NICE GAYMES et vous 
serez alors attendus pour un tournoi convivial de natation indoor et au chaud ! 
In case of adverse weather conditions… everyone take shelter! In case of necessity and to ensure everyone's 
safety, Céline and Bruno will notify you by email the Friday 11 Oct. and you will be expected for a friendly indoor 
swimming tournament in the warm! 

 

Lieu / location : piscine du Complexe sportif Jean Médecin 

178 Rue de France, Nice 

Tram T2 arrêt Magnan 
Stationnement payant et limité sur place. Paid and limited parking on site. 

 

 
  



VOLLEY-BALL 

Déroulé de la journée – The day’s events: 

8h30  Accueil, petit déjeuner convivial, échauffement, photo & ouverture de la 
tombola Volley ! Welcome, friendly breakfast, warm-up, photo & volleyball raffle opening 

9h30 Début des matchs Start of matches 
13h00 Pause déjeuner conviviale Friendly lunch break

NOTA : Pense à prendre ton panier repas à l’avance. Consider purchasing your 
own lunch in advance.

14h00 Reprise des matchs Resumption of matches

18h00  Remise des médailles & Remise des prix de la tombola Medal ceremony &
Raffle Prize Giving 

Catégories – levels A/B : 

Gymnase des Eucalyptus 

20 Avenue des Eucalyptus, Nice 
Bus 17 – arrêt Les eucalyptus et/ou Tram T2 – arrêt Ferber (puis 
10 min à pied)  Stationnement limité à proximité. Limited parking
nearby. 

Contact : Thierry (06 69 49 54 54) 

Catégories – levels C : 

Gymnase H. Estienne d’Orves 

400 rue Robert Schumann, Nice 
Bus 11, 64, 70, 71 et 75. Arrêt Châteauneuf ou Clair de Lune 
Stationnement limité et payant à proximité. Paid and limited parking on
site. 

Contacts : Alain (07 82 84 47 14) & Alexis (07 49 62 73 34) 

Tombola des volleyeurs – Volleyball raffles : 

Dans chaque gymnase de volley-ball, participe à une tombola et 
tente de remporter : 2 Coffrets Week-end en France ; 
2 sweatshirts MASH exclusifs, 2 bons d’achat chez Décathlon, 
2 sets de produits beauté et plus encore ! Seulement 2€/case ! 
Tirage en fin de tournoi. Les bénéfices seront reversés à la Maïoun de Cathy qui œuvre 
pour la mise à l’abri et l’hébergement des jeunes LGBT+ âgés de 18 à 30 ans, à la rue. 



RAPPEL AUX SPORTIF.VE.S 

 Le petit déjeuner est offert directement au site de chaque sport !
Breakfast is offered directly at the site of each sport! 

 NOTA : déjeuner du midi est à la charge des participant.e.s. Conseil de la
Team NICE GAYMES : venez dès le matin avec votre panier repas, car certains
sites sont à l’écart des commerces.

Lunch is the responsibility of the participants. Advice from the NICE GAYMES Team: come early 
in the morning with your packed lunch, because some sites are far from shops. 

 Pense à prendre ta gourde (d’eau…) et une écocup pour la durée du tournoi,
car il n’y aura pas de distribution de bouteilles d’eau ou de gobelets en plastique
et un stock très limité d’écocup pour t’abreuver en café.

Remember to bring your water bottle (water...) and an ecocup for the duration of the 
tournament, because there will be no distribution of water bottles or plastic cups and a very 
limited stock of ecocups to keep you hydrated with coffee. 

 On t’attend de pied ferme à la Cérémonie d’accueil le vendredi 11 octobre à
partir de 18h00. Un moment convivial pour partager un bel apéritif et lancer
officiellement les NICE GAYMES 2024 ! Tu pourras aussi récupérer tes bracelets
pour la NICE GAYMES PARTY et pour bénéficier de remises exclusives auprès de
restaurants et bars niçois pour ce week-end.

We look forward to seeing you at the Welcome Ceremony on Friday, October 11 from 6:00 p.m. 
A friendly moment to share a nice aperitif and officially launch the NICE GAYMES 2024! You will 
also be able to collect your bracelets for the NICE GAYMES PARTY and to benefit from exclusive 
discounts from restaurants and bars in Nice for this weekend. 

 Les NICE GAYMES se veulent un événement rempli de tolérence, bienveillance 
et de joie ; le fairplay est toujours de rigueur sur un terrain.

The Nice Gaymes are intended to be an event filled with tolerence, kindness and joy; fair- 
play is always required on the field. 

 Privilégie les transports en commun (www.lignesdazur.com), les transports
doux et le covoiturage ! Favor public transport (www.lignesdazur.com), soft transport and
carpooling!

http://www.lignesdazur.com/


 

 

NICE GAYMES PARTY – Soirée de clôture 
 

La NICE GAYMES PARTY c’est la soirée la plus attendue de la Côte ! 

Après les efforts et performances sportives de la journée, le GAIS Nice te réserve une 
grande soirée festive et conviviale pour célébrer tous ensembles ces jeux !  

Le Glam, lieu emblématique des soirées niçoises, t’accueillera le samedi 12 octobre 
prochain les athlètes et leurs ami.e.s pour la NICE GAYMES PARTY. 

Ouverture dès 22h00 pour danser jusqu’au bout de la nuit ! 

Prévente en ligne obligatoire. Bracelets d’entrée à la soirée à récupérer à la 
Cérémonie d’ouverture des NICE GAYMES (ou lors des épreuves sportives). 

Pare-toi de ta plus belle tenue et on se retrouve sur la piste de danse ! 
 

Lieu / location : 

Glam club 
6 rue Eugène Emanuel, Nice 
Stationnement payant et limité 
sur place. Paid and limited parking on 
site. 
 
 
The NICE GAYMES PARTY is the most 
anticipated evening on the Côte! 
After the day's sporting efforts and 
performances, the GAIS Nice has a great 
festive and friendly evening in store for 
you to celebrate these games together!  

The Glam, an emblematic club for Nice's 
evenings, will welcome the athletes and 
their friends on Saturday, October 12th for 
the NICE GAYMES PARTY. 

Open from 10:00 p.m. to dance until the 
end of the night! 

Entrance bracelets to the evening to be 
picked up at the NICE GAYMES Opening 
Ceremony (or during the sporting 
events). 

Dress up in your best outfit, we'll see you 
on the dance floor! 

  

https://www.nicegaymes.fr/la-soiree/


 

 

 

PARTENAIRES & BRACELETS V.I.P. NICE GAYMES 
Sur présentation du bracelet V.I.P. NICE GAYMES, ces restaurants, bars et glacier 
partenaires te proposent une remise ou une offre V.I.P. Un plan de repérage sera 
transmis séparément 
���� Upon presentation of the NICE GAYMES V.I.P. bracelet, these restaurant, bar 
and ice cream parlor partners will offer you a discount or a V.I.P. offer. 

Les Restaurants 
Le Citrus 

7 rue Sainte Reparate, Vieux Nice 

04 49 16 27 93 

Offre VIP : 1 Kir Saint Germain offert pour l’apéritif 

 

Bar du coin 

2 rue Droite, Vieux Nice 

04 93 62 32 59 

Offre VIP : 1 kir offert pour l’apéritif 

 

Le Petit Lascaris 

5 rue Droite, Vieux Nice 

06 38 16 81 78 

Offre VIP : 1 apéro au Prosecco offert 

 

SENTIMI 

2 Place Garibaldi à Nice 

06 38 16 81 78 

Offre VIP : 1 cocktail au choix offert pour l’apéritif 

 

Les bars 
 
Le Blitz  

15 rue de la Préfecture, Vieux Nice (proche Palais de Justice) 

Offre VIP : happy hour vendredi et samedi  

 



 

 

 

Le Ramdam  

3 rue Lascaris, Vieux Nice 

Offre VIP : -10% sur l’happy hour et -10% hors happy hour  (hors 
champagne et hors cocktails) 

 

 

Coco Bar  

3 rue droite, Vieux Nice 

Offre VIP : happy hour sur tous les spritz ainsi que les mocktails tout 
le week-end (7 euros au lieu de 9 euros) 

 

 

Le Provenciaga  

10 avenue Félix Faure, Nice (proche Promenade du Paillon) 

Offre VIP : 
 2 consommations = un tapas houmous offert 
 1 bouteille de vin achetée = 1 tapas poulet tex-mex offert 

ou 1 tapas houmous offert 

 

Le Rainbow bar 

9 rue Bonaparte, Nice (proche Place du Pin) 

Offre VIP : 1 boisson achetée = 1 short offert (alcool ou soft) 

 

 

Le 6 

6 rue Raoul Bosio, Vieux Nice 

Offre VIP : 1 shot offert 

L’abus d’alcool est dangereux pour la santé.  Celle/celui qui conduit, c’est celle/celui qui ne boit pas. 

Glacier 
 
Azzurro  

1 rue Saint Reparate, Vieux Nice 

Offre : chantilly maison offerte 

 

 



 

 

 

REMERCIEMENTS - THANKS 

 

L’association Groupe Azur Inter Sports Nice (GAIS Nice) tient à 
remercier spécialement la ville de Nice pour son engagement 
et pour son expertise qui ont été essentiels au succès de cette 
grande première édition des NICE GAYMES. 

 

Le GAIS Nice remercie chaleureusement le Centre LGBTQIA+ 
Côte d’Azur pour son soutien fort à ce grand projet sportif, 
inclusif et niçois. 

 

Le GAIS Nice remercie chaleureusement tous ses bénévoles qui 
œuvrent à faire des NICE GAYMES un succès collectif.  

 

Nous sommes enfin reconnaissants de pouvoir compter sur des 
partenaires tels que GECKO IMMOBILIER et BIKE UP pour leur 
contribution spéciale à la tombola des volleyeurs. 

  

Les NICE GAYMES sont aussi l’occasion de s’engager 
socialement et vous pouvez soutenir une grande cause : la 
Maïoun de Cathy. Porté par le Centre LGBTQIA+ Côte d’Azur 
depuis cette année, cette structure œuvre pour la mise à l’abri 
et l’hébergement des jeunes LGBT+ âgés de 18 à 30 ans, à la rue. 

Les bénéfices de la tombola des volleyeurs seront reversés à la 
Maïoun de Cathy. 

 

Merci aux Déjeuneurs et à Alain l’Apéro Corse de nous régaler 
les papilles pour ce week-end sportif ! 

 

Bravo enfin au beau travail de Ultime Sport pour la réalisation 
des médailles des NICE GAYMES 2024 fabriquées en France.  

https://centrelgbt06.fr/
https://centrelgbt06.fr/
https://gais-nice.org/
https://www.gecko-immobilier.com/
https://www.bikeup.fr/
https://www.helloasso.com/associations/centre-lgbt-cote-d-azur/formulaires/4
https://www.instagram.com/les_dejeuneurs_nice/
https://www.ultimesport.fr/


 

 

 

L’ÉQUIPE DES NICE GAYMES – THE TEAM 
 
      Guillaume       Jean-Bernard    Denis 
       Président           Secrétaire            Trésorier 
 
           

   
   
 
 
 
 
 
 

 

Référents sportifs 
 
        Alain    Alexis                  Céline      Bruno 
       
       

 
 

 

 

 

 
 

 
Sans oublier Vivien, Juanjo, Manu, Pierre, Didier, Julien, Alexis, Laura, Vincent, Johan, 
Indiana, Hervé, Terence, Philippe, Nicolas, Jérôme, Thierry, Avantika, Stéphane, 
Laurent, Sylvain, Hervé, Pachara, Benoît… qui complètent cette aventure collective ! 
  



 

 

 

https://www.nicegaymes.fr/la-soiree/
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